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II 

(Non-legislative acts) 

REGULATIONS 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 336/2014 

of 28 March 2014 

concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and 
on the Common Customs Tariff (1), and in particular Article 9(1)(a) thereof, 

Whereas: 

(1)  In order to ensure uniform application of the Combined Nomenclature annexed to Regulation (EEC) 
No 2658/87, it is necessary to adopt measures concerning the classification of the goods referred to in the 
Annex to this Regulation. 

(2) Regulation (EEC) No 2658/87 has laid down the general rules for the interpretation of the Combined Nomencla­
ture. Those rules apply also to any other nomenclature which is wholly or partly based on it or which adds any 
additional subdivision to it and which is established by specific provisions of the Union, with a view to the appli­
cation of tariff and other measures relating to trade in goods. 

(3)  Pursuant to those general rules, the goods described in column (1) of the table set out in the Annex should be 
classified under the CN code indicated in column (2), by virtue of the reasons set out in column (3) of that table. 

(4) It is appropriate to provide that binding tariff information issued in respect of the goods concerned by this Regu­
lation which does not conform to this Regulation may, for a certain period, continue to be invoked by the holder 
in accordance with Article 12(6) of Council Regulation (EEC) No 2913/92 (2). That period should be set at three 
months. 

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Customs Code 
Committee, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The goods described in column (1) of the table set out in the Annex shall be classified within the Combined Nomencla­
ture under the CN code indicated in column (2) of that table. 

Article 2 

Binding tariff information which does not conform to this Regulation may continue to be invoked in accordance with 
Article 12(6) of Regulation (EEC) No 2913/92 for a period of three months from the date of entry into force of this 
Regulation. 
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Article 3 

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the 
European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 28 March 2014. 

For the Commission, 

On behalf of the President, 
Algirdas ŠEMETA 

Member of the Commission   

ANNEX 

Description of the goods Classification 
(CN code) Reasons 

(1) (2) (3) 

A set put up for retail sale (so-called ‘wireless 
rear-view camera system’) for installation in 
motor vehicles comprising the following 
components: 

—  a day and night television camera with a 
CMOS sensor and a 2,4 mm lens, 

—  a wireless video signal transmitter with an 
antenna, 

—  a 2,4 GHz wireless receiver for video 
signals with a colour liquid crystal display 
(LCD) with a diagonal measurement of the 
screen of 17,8 cm (7 inches) and a reso­
lution of 480 × 240 pixels. It is equipped 
with function buttons and an AV interface 
for connecting external audio or video ap­
paratus. 

The television camera does not capture sound. 

The product is designed for use in, for 
example, cars, coaches or trailers, and allows 
the driver to see what is behind. 

8528 72 40 Classification is determined by general rules 1, 
3(c) and 6 for the interpretation of the 
Combined Nomenclature and by the wording 
of CN codes 8528, 8528 72 and 
8528 72 40. 

The items are considered goods put 
up as a set for retail sale within the meaning 
of rule 3(b) as the different components are 
put up together to meet a particular need or 
to carry out a specific activity. 

The set consists of a transmission apparatus 
for television (subheading 8525 50), a televi­
sion camera (subheading 8525 80) and a 
reception apparatus for television (subheading 
8528 72). None of the components gives the 
set its essential character as they are equally 
important for performing the function of the 
set. 

The set is therefore to be classified under CN 
code 8528 72 40 as other colour reception 
apparatus for television with a screen of the 
liquid crystal display (LCD) technology.   
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 337/2014 

of 28 March 2014 

concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and 
on the Common Customs Tariff (1), and in particular Article 9(1)(a) thereof, 

Whereas: 

(1)  In order to ensure uniform application of the Combined Nomenclature annexed to Regulation (EEC) 
No 2658/87, it is necessary to adopt measures concerning the classification of the goods referred to in the 
Annex to this Regulation. 

(2) Regulation (EEC) No 2658/87 has laid down the general rules for the interpretation of the Combined Nomencla­
ture. Those rules apply also to any other nomenclature which is wholly or partly based on it or which adds any 
additional subdivision to it and which is established by specific provisions of the Union, with a view to the appli­
cation of tariff and other measures relating to trade in goods. 

(3)  Pursuant to those general rules, the goods described in column (1) of the table set out in the Annex should be 
classified under the CN code indicated in column (2), by virtue of the reasons set out in column (3) of that table. 

(4) It is appropriate to provide that binding tariff information issued in respect of the goods concerned by this Regu­
lation which does not conform to this Regulation may, for a certain period, continue to be invoked by the holder 
in accordance with Article 12(6) of Council Regulation (EEC) No 2913/92 (2). That period should be set at three 
months. 

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Customs Code 
Committee, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The goods described in column (1) of the table set out in the Annex shall be classified within the Combined Nomencla­
ture under the CN code indicated in column (2) of that table. 

Article 2 

Binding tariff information which does not conform to this Regulation may continue to be invoked in accordance with 
Article 12(6) of Regulation (EEC) No 2913/92 for a period of three months from the date of entry into force of this 
Regulation. 
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Article 3 

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the 
European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 28 March 2014. 

For the Commission, 

On behalf of the President, 
Algirdas ŠEMETA 

Member of the Commission  
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ANNEX 

Description of the goods Classification 
(CN code) Reasons 

(1) (2) (3) 

An electric lighting article (so-called ‘LED 
floodlight’) in a rectangular shaped aluminium 
housing with a glass cover, with dimensions of 
approximately 23 × 19 × 13 cm. 

The article comprises an aluminium reflector 
and has a mounting bracket on the back for 
adjusting the light angle. 

It is fitted with a high-power LED chip and a 
power supply with a transformer. 

It has a power consumption of 95 W, a lumi­
nous efficacy of 100 lm/W and a beam angle 
of 120°. 

The article is used outdoors for illuminating, 
for example, landscapes, buildings, construc­
tion areas, billboards, lawns or gardens. 

(*) See image 

9405 40 99 Classification is determined by General Rules 1 
and 6 for the interpretation of the Combined 
Nomenclature and by the wording of CN 
codes 9405, 9405 40 and 9405 40 99. 

Given its objective characteristics, such as the 
wide beam angle, the article is intended to be 
used for illuminating large areas. Conse­
quently, classification under subheading 
9405 40 10 as spotlights is excluded (see also 
the Harmonised System Explanatory Notes to 
heading 9405, group (I), third paragraph). 

The article is therefore to be classified under 
CN code 9405 40 99 as other electric lamps 
and lighting fittings. 

(*)  The image is purely for information.  
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COMMISSION REGULATION (EU) No 338/2014 

of 28 March 2014 

establishing a prohibition of fishing for tusk in Union and international waters of V, VI and VII by 
vessels f lying the flag of Spain 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1224/2009 of 20 November 2009 establishing a Community control 
system for ensuring compliance with the rules of the common fisheries policy (1), and in particular Article 36(2) thereof, 

Whereas: 

(1)  Council Regulation (EU) No 43/2014 of 20 January 2014 fixing for 2014 the fishing opportunities for certain 
fish stocks and groups of fish stocks, applicable in Union waters and, to Union vessels, in certain non-Union 
waters (2), lays down quotas for 2014. 

(2)  According to the information received by the Commission, catches of the stock referred to in the Annex to this 
Regulation by vessels flying the flag of or registered in the Member State referred to therein have exhausted the 
quota allocated for 2014. 

(3)  It is therefore necessary to prohibit fishing activities for that stock, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Quota exhaustion 

The fishing quota allocated to the Member State referred to in the Annex to this Regulation for the stock referred to 
therein for 2014 shall be deemed to be exhausted from the date set out in that Annex. 

Article 2 

Prohibitions 

Fishing activities for the stock referred to in the Annex to this Regulation by vessels flying the flag of or registered in the 
Member State referred to therein shall be prohibited from the date set out in that Annex. In particular it shall be prohib­
ited to retain on board, relocate, tranship or land fish from that stock caught by those vessels after that date. 
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Article 3 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 28 March 2014. 

For the Commission, 

On behalf of the President, 
Lowri EVANS 

Director-General for Maritime Affairs and Fisheries   

ANNEX 

No 01/TQ43 

Member State Spain 

Stock USK/567EI. 

Species Tusk (Brosme brosme) 

Zone Union and international waters of V, VI and VII 

Closing date 27.2.2014   
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COMMISSION REGULATION (EU) No 339/2014 

of 28 March 2014 

establishing a prohibition of fishing for blue ling in the Union and international waters of Vb, VI, 
VII by vessels f lying the flag of Spain 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1224/2009 of 20 November 2009 establishing a Community control 
system for ensuring compliance with the rules of the common fisheries policy (1), and in particular Article 36(2) thereof, 

Whereas: 

(1)  Council Regulation (EU) No 43/2014 of 20 January 2014 fixing for 2014 the fishing opportunities for certain 
fish stocks and groups of fish stocks, applicable in Union waters and, to Union vessels, in certain non-Union 
waters (2), lays down quotas for 2014. 

(2)  According to the information received by the Commission, catches of the stock referred to in the Annex to this 
Regulation by vessels flying the flag of or registered in the Member State referred to therein have exhausted the 
quota allocated for 2014. 

(3)  It is therefore necessary to prohibit fishing activities for that stock, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Quota exhaustion 

The fishing quota allocated to the Member State referred to in the Annex to this Regulation for the stock referred to 
therein for 2014 shall be deemed to be exhausted from the date set out in that Annex. 

Article 2 

Prohibitions 

Fishing activities for the stock referred to in the Annex to this Regulation by vessels flying the flag of or registered in the 
Member State referred to therein shall be prohibited from the date set out in that Annex. In particular it shall be prohib­
ited to retain on board, relocate, tranship or land fish from that stock caught by those vessels after that date. 

2.4.2014 L 99/8 Official Journal of the European Union EN     

(1) OJ L 343, 22.12.2009, p. 1. 
(2) OJ L 24, 28.1.2014, p. 1. 



Article 3 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 28 March 2014. 

For the Commission, 

On behalf of the President, 
Lowri EVANS 

Director-General for Maritime Affairs and Fisheries   

ANNEX 

No 02/TQ43 

Member State Spain 

Stock BLI/5B67- 

Species Blue Ling (Molva dypterygia) 

Zone Union and international waters of Vb, VI, VII 

Closing date 10.3.2014   
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 340/2014 

of 1 April 2014 

amending Regulation (EU) No 1272/2009 as regards certain rules on public intervention in respect 
of certain agricultural products, in accordance with Regulation (EU) No 1308/2013 of the European 

Parliament and of the Council 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013 
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC) 
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 (1), and in particular points (a), (b), (c) 
and (o) of Article 20 thereof, 

Whereas: 

(1)  Commission Regulation (EU) No 1272/2009 (2) laid down detailed rules to implement the mechanism of 
public intervention in respect of certain agricultural products as provided for in Council Regulation (EC) 
No 1234/2007 (3). Regulation (EC) No 1234/2007 has been repealed and replaced by Regulation (EU) 
No 1308/2013 as from 1 January 2014. 

(2)  Chapter I of Title I of Part II of Regulation (EU) No 1308/2013 introduces a number of changes to the system of 
public intervention applicable from 1 January 2014. 

(3)  In the cereals and rice sectors, the concept of intervention centres has been abolished and sorghum is deleted 
from the list of products eligible for public intervention. 

(4)  In the milk and milk products sector, the buying-in of butter and skimmed milk powder will take place by means 
of a tendering system that is opened by the Commission once the fixed price quantities are reached. 

(5)  In the beef sector, the determination of the maximum buying-in price will be based on the average market price 
in a Member State or region of a Member State. In addition, the former category A of male carcasses has been 
split into new category A and new category Z for carcasses of bovine animals and introduced in the classification 
set out in Annex IV to Regulation (EU) No 1308/2013; male animals in this category Z will be eligible for public 
intervention. 

(6)  It is therefore appropriate to implement those changes by amending Commission Regulation (EU) No 1272/2009 
accordingly. 

(7)  Since the concept of intervention centres is abolished, Commission Regulations (EU) No 1125/2010 (4) and (EU) 
No 162/2011 (5) have become obsolete. For the sake of legal certainty, those Regulations should be repealed. 

(8)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee for the 
Common Organisation of the Agricultural Markets, 
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p. 11). 



HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EU) No 1272/2009 is amended as follows: 

(1)  the title of Chapter I of Title I is replaced by the following: 

‘Scope, definition and approval of intervention storage places’; 

(2)  Article 2 is replaced by the following: 

‘Article 2 

Intervention storage places 

1. Intervention storage places (storage places) where products bought-in are stored shall be under the responsi­
bility of the intervention agencies in accordance with this Regulation and Regulation (EC) No 884/2006, in particu­
lar with regard to matters of responsibility and controls, as provided for in Article 2 of that Regulation. 

2. The intervention agencies shall ensure that the storage places fulfil at least the conditions laid down in 
Article 3 of this Regulation. The storage places for cereals and rice shall be subject to approval by the intervention 
agencies. 

3. Information concerning the storage places for cereals and rice shall be updated and made available to the 
Member States and the public, in accordance with Article 55 of this Regulation.’; 

(3)  Article 3 is amended as follows: 

(a)  the title is replaced by the following: 

‘Requirements for storage places’; 

(b)  point (a) of paragraph 1 is deleted; 

(c)  the second subparagraph of paragraph 1 is replaced by the following: 

‘For the purposes of this paragraph, the “minimum storage capacity” means a minimum capacity which may 
not be available permanently, but a readily achievable capacity during the period when buying-in might take 
place. The minimum storage capacity shall apply for all the cereals and varieties of rice to be bought in.’; 

(4)  in Article 8(1), point (a) is replaced by the following: 

‘(a)  for common wheat, barley and maize: 80 tonnes;’; 

(5)  Article 10 is amended as follows: 

(a)  in paragraph 1(a), point (iv) is replaced by the following: 

‘(iv)  for cereals and rice, the approved storage place for which the offer or tender is made, at the lowest cost 
taking into account Article 29; this storage place shall not be the storage place where the product is held 
at the time of the offer or tender;’; 

(b)  in paragraph 2, the reference to ‘Article 2(3)’ is replaced by ‘Article 2(2)’; 
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(6)  Article 16 is amended as follows: 

(a)  paragraph 2 is amended as follows: 

(i)  point (a) is replaced by the following: 

‘(a)  the tendering procedure for buying-in of common wheat, butter or skimmed milk powder for amounts 
in excess of the maximum quantity offered, respectively, of 3 million tonnes, 50 000 tonnes or 
109 000 tonnes;’; 

(ii)  point (b) is deleted; 

(b)  a new paragraph 2a is inserted: 

‘2a. The Commission may open, without the assistance of the Committee referred to in Article 229(1) of 
Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council (*), the tendering procedure for 
buying-in beef by category and Member State, or region thereof, on the basis of the two most recent weekly 
market prices recorded, in accordance with Article 13(1)(c) of Regulation (EU) No 1308/2013. That tendering 
procedure may be closed by the Commission, in accordance with the same procedure, by category and Member 
State, or region thereof, on the basis of the most recent weekly market prices recorded.  

(*) OJ L 347, 20.12.2013, p. 671.’; 

(c)  paragraph 5 is replaced by the following: 

‘5. With regard to rice, the tendering procedure may be restricted to specific varieties or one or more types 
of paddy rice as defined in Part I, I.2 of Annex II to Regulation (EU) No 1308/2013 (“round grain rice”, 
“medium grain rice”, “long grain rice A” or “long grain rice B”).’; 

(7)  in Article 21, paragraph 1 is replaced by the following: 

‘1. For beef, tenders shall not be considered if the price offered is higher than the average market price recor­
ded by category in each Member State or region thereof, converted into quality R3 using the coefficients set out in 
Part II of Annex III.’; 

(8)  in Article 26, paragraph 1 is replaced by the following: 

‘1. If cereals or rice cannot be delivered to the storage place indicated by the offerer or tenderer, referred to in 
Article 10(1)(a)(iv), the intervention agency shall designate another storage place to which delivery must take place, 
at the lowest cost.’; 

(9)  in Article 31(2), the reference to ‘Article (2)(3)’ is replaced by ‘Article 2(2)’; 

(10)  in Article 32(5), point (i) is deleted; 

(11)  in Article 47(3), the terms ‘… in accordance with Parts IX, X and XI of Annex I’ are replaced by: ‘… in accordance 
with Parts IX and XI of Annex I’; 

(12)  Article 55 is amended as follows: 

(a)  the title is replaced by the following: 

‘Intervention agencies and storage places for cereals and rice’; 
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(b)  paragraph 1 is amended as follows: 

(i)  point (b) is deleted; 

(ii)  point (c) is replaced by the following: 

‘(c)  the approved storage places; and’; 

(c)  paragraph 3 is replaced by the following: 

‘3. The list of intervention agencies, the list of storage places and their updates shall be made available to the 
Member States and to the public by every appropriate means via the information systems put in place by the 
Commission, including publication on the internet.’; 

(13)  Annex I is amended in accordance with Part A of the Annex to this Regulation; 

(14)  Annex III is amended in accordance with Part B of the Annex to this Regulation; 

(15)  the list of Annexes is amended in accordance with Part C of the Annex to this Regulation. 

Article 2 

Regulations (EU) No 1125/2010 and (EU) No 162/2011 are repealed. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the 
European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 1 April 2014. 

For the Commission 

The President 
José Manuel BARROSO  
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ANNEX 

A.  Annex I to Regulation (EU) No 1272/2009 is amended as follows: 

(1)  In Part I, point (b) of the second paragraph is replaced by the following: 

‘(b)  for barley and maize those set by Directive 2002/32/EC.’ 

(2)  In Part II, the column headed ‘Sorghum’ is deleted. 

(3)  Part III is amended as follows: 

(a)  In point 1.1, the third subparagraph is deleted. 

(b)  Point 1.2 is amended as follows: 

(i)  In the second subparagraph of (a), the words ‘or sorghum’ are deleted. 

(ii)  In the second subparagraph of (b), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(iii)  In the second subparagraph of (c), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(iv)  The second subparagraph of (d) is replaced by the following: 

‘“Grains in which the germ is discoloured” does not apply to barley or maize.’ 

(v)  In the second subparagraph of (e), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(vi)  Point (f) is replaced by the following: 

‘(f)  Mottled grains 

For durum wheat, the definition of “mottled grains” is that contained in standard EN 15587. 

“Mottled grains” does not apply to common wheat, barley or maize.’ 

(c)  In the second paragraph of point 1.3, the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(d)  Point 1.4 is amended as follows: 

(i)  In the second subparagraph of (a), the words ‘and sorghum’ are deleted 

(ii)  In the second subparagraph of (b), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(iii)  In the second subparagraph of (c), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(iv)  The second subparagraph of (f) is replaced by the following: 

‘“Decayed grains” does not apply to barley or maize.’ 

(e)  Point 2.5 is deleted. 
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(4)  Part IV is amended as follows: 

(a)  In the second indent of point (a), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(b)  Point (c) is deleted. 

(5)  Part V is amended as follows: 

(a)  In the title, the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(b)  Paragraph 1 is amended as follows: 

(i)  In the first subparagraph, the words ‘and 250 g in the case of sorghum’ are deleted. 

(ii)  The fourth subparagraph is replaced by: 

‘Using a separator, separate the fraction retained by the sieve with slotted perforations of 1,0 mm to 
obtain a subsample of 100 to 200 g in the case of maize. Weigh this subsample. Spread it out in a thin 
layer on a table. Using tweezers or a spatula, extract the other cereals, grains damaged by pests, grains 
overheated during drying, sprouted grains, extraneous seeds, damaged grains, husks and impurities of 
animal origin. Then assess the state of the grain.’ 

(iii)  In the fifth subparagraph, the words ‘and 1,8 mm in diameter in the case of sorghum’ are deleted. 

(6)  Part IX is amended as follows: 

(a)  in the first column of Table I, the words ‘and sorghum’ are deleted; 

(b)  in the first column of Table II, the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(7)  Part X is deleted. 

(8)  Part XI is amended as follows: 

(a)  In point (a), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(b)  In point (c), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(c)  In point (d), the words ‘and sorghum’ are deleted. 

(d)  Point (f) is replaced by: 

‘(f)  where the percentage of miscellaneous impurities (Schwarzbesatz) exceeds 0,5 % for durum wheat and 1 % 
for common wheat, barley and maize, a reduction of EUR 0,1 shall be applied for each additional 0,1 per­
centage point;’ 

(e)  Point (i) is deleted. 

B.  Annex III to Regulation (EU) No 1272/2009 is amended as follows: 

(1)  In Part I(1), points (a) and (b) are replaced by the following: 

‘(a)  meat of uncastrated male animals aged from 12 months to less than 24 months (category A); 

(b)  meat of castrated male animals aged from 12 months (category C); 

(c)  meat of male animals aged from 8 months to less than 12 months (category Z).’ 
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(2)  Part V is replaced by the following: 

‘PART V 

Classification of products 

For the purpose of this Part, category Z refers only to male animals as described in paragraph 1(c) of Part I of 
this Annex. 

BELGIQUE/BELGIË 

Carcasses, demi-carcasses: Hele dieren, halve dieren: 

Catégorie A, classe U2/ 

Categorie A, klasse U2 

Catégorie A, classe U3/ 

Categorie A, klasse U3 

Catégorie A, classe R2/ 

Categorie A, klasse R2 

Catégorie A, classe R3/ 

Categorie A, klasse R3 

Catégorie Z, classe U2/ 

Categorie Z, klasse U2 

Catégorie Z, classe U3/ 

Categorie Z, klasse U3 

Catégorie Z, classe R2/ 

Categorie Z, klasse R2 

Catégorie Z, classe R3/ 

Categorie Z, klasse R3 

БЪЛГАРИЯ 

Tрупове, половинки трупове: 

категория А, клас R2 

категория А, клас R3 

категория Z, клас R2 

категория Z, клас R3 

ČESKÁ REPUBLIKA 

Jatečně upravená těla, půlky jatečně upravených těl: 

Kategorie A, třída R2 

Kategorie A, třída R3 

Kategorie Z, třída R2 

Kategorie Z, třída R3 
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DANMARK 

Hele og halve kroppe: 

Kategori A, klasse R2 

Kategori A, klasse R3 

Kategori Z, klasse R2 

Kategori Z, klasse R3 

DEUTSCHLAND 

Ganze oder halbe Tierkörper: 

Kategorie A, Klasse U2 

Kategorie A, Klasse U3 

Kategorie A, Klasse R2 

Kategorie A, Klasse R3 

Kategorie Z, Klasse U2 

Kategorie Z, Klasse U3 

Kategorie Z, Klasse R2 

Kategorie Z, Klasse R3 

EESTI 

Rümbad, poolrümbad: 

Kategooria A, klass R2 

Kategooria A, klass R3 

Kategooria Z, klass R2 

Kategooria Z, klass R3 

EIRE/IRELAND 

Carcases, half-carcases: 

Category C, class U3 

Category C, class U4 

Category C, class R3 

Category C, class R4 

Category C, class O3 

ΕΛΛΑΔΑ 

Ολόκληρα ή μισά σφάγια: 

Κατηγορία A, κλάση R2 

Κατηγορία A, κλάση R3 

Κατηγορία Z, κλάση R2 

Κατηγορία Z, κλάση R3 
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ESPAÑA 

Canales o semicanales: 

Categoría A, clase U2 

Categoría A, clase U3 

Categoría A, clase R2 

Categoría A, clase R3 

Categoría Z, clase U2 

Categoría Z, clase U3 

Categoría Z, clase R2 

Categoría Z, clase R3 

FRANCE 

Carcasses, demi-carcasses: 

Catégorie A, classe U2 

Catégorie A, classe U3 

Catégorie A, classe R2 

Catégorie A, classe R3 

Catégorie Z, classe U2 

Catégorie Z, classe U3 

Catégorie Z, classe R2 

Catégorie Z, classe R3 

Catégorie C, classe U2 

Catégorie C, classe U3 

Catégorie C, classe U4 

Catégorie C, classe R3 

Catégorie C, classe R4 

Catégorie C, classe O3 

HRVATSKA 

Trupovi, polovice 

Kategorija A, klasa U2 

Kategorija A, klasa U3 

Kategorija A, klasa R2 

Kategorija A, klasa R3 

Kategorija Z, klasa U2 

Kategorija Z, klasa U3 

Kategorija Z, klasa R2 

Kategorija Z, klasa R3 
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ITALIA 

Carcasse e mezzene: 

Categoria A, classe U2 

Categoria A, classe U3 

Categoria A, classe R2 

Categoria A, classe R3 

Categoria Z, classe U2 

Categoria Z, classe U3 

Categoria Z, classe R2 

Categoria Z, classe R3 

ΚΥΠΡΟΣ 

Ολόκληρα ή μισά σφάγια: 

Κατηγορία A, κλάση R2 

Κατηγορία Z, κλάση R2 

LATVIJA 

Liemeņi, pusliemeņi: 

A kategorija, R2 klase 

A kategorija, R3 klase 

Z kategorija, R2 klase 

Z kategorija, R3 klase 

LIETUVA 

Skerdenos ir skerdenų pusės: 

A kategorija, R2 klasė 

A kategorija, R3 klasė 

Z kategorija, R2 klasė 

Z kategorija, R3 klasė 

LUXEMBOURG 

Carcasses, demi-carcasses: 

Catégorie A, classe U2 

Catégorie A, classe U3 

Catégorie A, classe R2 

Catégorie A, classe R3 

MAGYARORSZÁG 

Hasított test vagy hasított féltest: 

A kategória, R2 osztály 

A kategória, R3 osztály 
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Z kategória, R2 osztály 

Z kategória, R3 osztály 

MALTA 

Karkassi u nofs karkassi: 

Kategorija A, klassi R3 

Kategorija Z, klassi R3 

NEDERLAND 

Hele dieren, halve dieren: 

Categorie A, klasse R2 

Categorie A, klasse R3 

Categorie Z, klasse R2 

Categorie Z, klasse R3 

ÖSTERREICH 

Ganze oder halbe Tierkörper: 

Kategorie A, Klasse U2 

Kategorie A, Klasse U3 

Kategorie A, Klasse R2 

Kategorie A, Klasse R3 

Kategorie Z, Klasse U2 

Kategorie Z, Klasse U3 

Kategorie Z, Klasse R2 

Kategorie Z, Klasse R3 

POLSKA 

Tusze, półtusze: 

Kategoria A, klasa R2 

Kategoria A, klasa R3 

Kategoria Z, klasa R2 

Kategoria Z, klasa R3 

PORTUGAL 

Carcaças ou meias-carcaças 

Categoria A, classe U2 

Categoria A, classe U3 

Categoria A, classe R2 

Categoria A, classe R3 

Categoria Z, classe U2 
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Categoria Z, classe U3 

Categoria Z, classe R2 

Categoria Z, classe R3 

ROMÂNIA 

Carcase, jumătăți de carcase 

categoria A, clasa R2 

categoria A, clasa R3 

categoria Z, clasa R2 

categoria Z, clasa R3 

SLOVENIJA 

Trupi, polovice trupov: 

Kategorija A, razred R2 

Kategorija A, razred R3 

Kategorija Z, razred R2 

Kategorija Z, razred R3 

SLOVENSKO 

Jatočné telá, jatočné polovičky: 

kategória A, akostná trieda R2 

kategória A, akostná trieda R3 

kategória Z, akostná trieda R2 

kategória Z, akostná trieda R3 

SUOMI/FINLAND 

Ruhot, puoliruhot/Slaktkroppar, halva slaktkroppar: 

Kategoria A, luokka R2/Kategori A, klass R2 

Kategoria A, luokka R3/Kategori A, klass R3 

Kategoria Z, luokka R2/Kategori Z, klass R2 

Kategoria Z, luokka R3/Kategori Z, klass R3 

SVERIGE 

Slaktkroppar, halva slaktkroppar: 

Kategori A, klass R2 

Kategori A, klass R3 

Kategori Z, klass R2 

Kategori Z, klass R3 

UNITED KINGDOM  

I. Great Britain 

Carcases, half-carcases: 

—  Category C, class U3 

—  Category C, class U4 

—  Category C, class R3 

—  Category C, class R4 
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II. Northern Ireland 

Carcases, half-carcases: 

—  Category C, class U3 

—  Category C, class U4 

—  Category C, class R3 

—  Category C, class R4 

—  Category C, class O3’ 

C.  The List of Annexes to Regulation (EU) No 1272/2009 is amended as follows: 

(1)  Part V of Annex I is replaced by the following: 

‘Reference method for determining matter other than basic cereals of unimpaired quality in the case of maize’ 

(2)  Part X of Annex I is deleted.  
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 341/2014 

of 1 April 2014 

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and 
vegetables 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 22 October 2007 establishing a common organisation of 
agricultural markets and on specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation) (1), 

Having regard to Commission Implementing Regulation (EU) No 543/2011 of 7 June 2011 laying down detailed rules 
for the application of Council Regulation (EC) No 1234/2007 in respect of the fruit and vegetables and processed fruit 
and vegetables sectors (2), and in particular Article 136(1) thereof, 

Whereas: 

(1) Implementing Regulation (EU) No 543/2011 lays down, pursuant to the outcome of the Uruguay Round multilat­
eral trade negotiations, the criteria whereby the Commission fixes the standard values for imports from third 
countries, in respect of the products and periods stipulated in Annex XVI, Part A thereto. 

(2)  The standard import value is calculated each working day, in accordance with Article 136(1) of Implementing 
Regulation (EU) No 543/2011, taking into account variable daily data. Therefore this Regulation should enter 
into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The standard import values referred to in Article 136 of Implementing Regulation (EU) No 543/2011 are fixed in the 
Annex to this Regulation. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 1 April 2014. 

For the Commission, 

On behalf of the President, 
Jerzy PLEWA 

Director-General for Agriculture and Rural Development  
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ANNEX 

Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables 

(EUR/100 kg) 

CN code Third country code (1) Standard import value 

0702 00 00 IL  219,4 

MA  56,4 

TN  94,7 

TR  89,4 

ZZ  115,0 

0707 00 05 EG  170,1 

MA  39,8 

TR  132,9 

ZZ  114,3 

0709 91 00 TN  118,0 

ZZ  118,0 

0709 93 10 MA  66,1 

TR  89,3 

ZZ  77,7 

0805 10 20 EG  45,7 

IL  67,1 

MA  50,6 

TN  43,6 

TR  56,6 

ZA  60,4 

ZZ  54,0 

0805 50 10 MA  35,6 

TR  67,6 

ZZ  51,7 

0808 10 80 AR  87,2 

BR  89,2 

CL  115,3 

CN  84,5 

EG  89,4 

MK  30,8 

US  176,5 

ZZ  96,1 

0808 30 90 AR  95,7 

CL  154,5 

CN  52,7 

ZA  90,6 

ZZ  98,4 

(1)  Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EC) No 1833/2006 (OJ L 354, 14.12.2006, p. 19). Code ‘ZZ’ 
stands for ‘of other origin’.   
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DECISIONS 

COUNCIL DECISION 

of 31 March 2014 

appointing a Luxembourg member and two Luxembourg alternate members of the Committee of 
the Regions 

(2014/182/EU) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 305 thereof, 

Having regard to the proposal from the Luxembourg Government, 

Whereas: 

(1)  On 22 December 2009 and 18 January 2010, the Council adopted Decisions 2009/1014/EU (1) and 
2010/29/EU (2) appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions for the period 
from 26 January 2010 to 25 January 2015. 

(2)  A member's seat on the Committee of the Regions has become vacant following the end of the term of office of 
Mr Dan KERSCH. 

(3)  An alternate member's seat has become vacant following the end of the term of office of Mr Yves CRUCHTEN. 
An alternate member's seat will become vacant following the appointment of Mr Roby BIWER as member of the 
Committee of the Regions, 

HAS ADOPTED THIS DECISION: 

Article 1 

The following are hereby appointed to the Committee of the Regions for the remainder of the current term of office, 
which runs until 25 January 2015: 

(a)  as member: 

—  Mr Roby BIWER, Conseiller communal de la commune de Bettembourg; 

and 

(b)  as alternate members: 

—  Mr Tom JUNGEN, Bourgmestre de la commune de Roeser, 

—  Ms Christine SCHWEICH, Bourgmestre de la commune de Mondercange. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on the day of its adoption. 

Done at Brussels, 31 March 2014. 

For the Council 

The President 
D. KOURKOULAS  
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